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Istruzioni di sicurezza
1. Per evitare scosse elettriche, non immergere mai i cavi di 

alimentazione, i fili o le spine in acqua o altri liquidi.
2. Questa unità funziona solo a 220-240 V CA o a 12 V CC.
3. Scollegare l'unità dalla presa di corrente quando non viene utilizzata e 

prima della pulizia. Lasciare raffreddare il prodotto prima di pulirlo.
4. Quando non viene utilizzato per lunghi periodi, conservare il 

dispositivo in un'area ben ventilata.
5. Non mettere in funzione l'apparecchio con un cavo o una spina 

danneggiati o dopo un malfunzionamento o un danno all'unità.
6. Se uno dei conduttori forniti è danneggiato, deve essere sostituito dal 

produttore, dal suo agente di assistenza o da una persona altrettanto 
qualificata, al fine di evitare un pericolo.

7. Non lasciare che il cavo penda oltre il bordo del tavolo o che entri in 
contatto con una superficie calda.

8. Collegare sempre prima la spina all'unità, quindi inserire il cavo di 
alimentazione nella presa a muro o nell'unità CC. Per scollegare 
l'unità, portare l'interruttore in posizione OFF, quindi rimuovere la 
spina dalla presa.

9. Quando si collega l'unità, accertarsi che il cavo di alimentazione sia 
inserito saldamente nella presa. Una presa allentata può causare 
danni o incendi.

10. Si sconsiglia l'uso di prolunghe con questo prodotto.
11. Tenere il dispositivo lontano dal fuoco o da altri materiali 

infiammabili.
12. Non operare sotto la luce diretta del sole.
13. Quando si alterna l'impostazione di RISCALDAMENTO e 

RAFFREDDAMENTO, portare l'interruttore prima in posizione OFF, 
attendere due minuti, quindi portare l'interruttore sull'impostazione 
desiderata.

14. In caso di utilizzo in auto, scollegare la spina dall'accendisigari 
quando non viene utilizzata o quando l'auto non è in funzione.

15. Quando l'unità è in funzione, è necessario garantire una ventilazione 
adeguata su tutti i lati. Mantenere la ventola libera da qualsiasi ostacolo.

16. Non conservare all'interno dell'apparecchio per più di un'ora carne, 
pollame, pesce, latticini o altri prodotti che potrebbero rovinarsi.
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Incluso nella confezione:

Istruzioni per l'utente

Connessione elettrica domestica:

1. Mini-frigorifero
2. Scaffale piccolo
3. Adattatore DC per auto
4. Cavo di alimentazione CA Europlug
5. Guida dell'utente                               

Inserire l'estremità Europlug del cavo di alimentazione CA in 
dotazione in una presa di corrente e l'altra estremità nella porta di 
alimentazione CA.

User 
Guide

① ②

③ ④ ⑤
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Manutenzione
1. Mantenere sempre puliti i cavi elettrici e le prese accendisigari.
2. Contaminanti come particelle di cenere nelle prese o nei tappi 

possono influire sulle prestazioni.
3. Per la pulizia, utilizzare un panno o una spugna umidi e caldi per 

pulire l'interno.
4. Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi.
5. L'uso di un sapone delicato è suyciente, ma se le macchie o gli 

odori persistono, si può aggiungere alla soluzione detergente 
della candeggina o del bicarbonato di sodio.

6. Tenere il coperchio aperto per alcune ore dopo la pulizia.

Collegamento dell'adattatore CC:

Buono a sapersi

1. Inserire l'adattatore per auto nell'auto e l'estremità CC nella porta 
di alimentazione CC. 

2. Funzione di raffreddamento: Far scorrere l'interruttore nella 
posizione superiore per avviare il raffreddamento; la spia verde si 
accende. Il frigorifero si raffredda a 6 Celsius (in base alla 
temperatura ambiente di 20 Celsius o inferiore).

3. Funzione di riscaldamento: Far scorrere l'interruttore nella 
posizione inferiore per avviare il riscaldamento; la spia rossa si 
accende. Dopo un po' di tempo, il frigorifero raggiungerà i 55 
gradi Celsius.

Arresto del raffreddamento/arresto del riscaldamento: Far scorrere 
l'interruttore nella posizione centrale contrassegnata da "OFF".
Attendere 1-2 ore per raggiungere la temperatura più fredda in 
base alla temperatura ambiente.
L'impostazione WARM non è regolabile e non è destinata a 
"riscaldare" il contenuto.

ITA  - 3



Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci 
riserviamo il diritto di correggere errori e omissioni nel manuale.

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono 
materiali, componenti e sostanze che possono essere pericolosi per 
la salute e per l'ambiente qualora gli elementi di scarto 
(componenti elettrici ed elettronici da smaltire) non venissero 
gestiti correttamente.

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate 
dal simbolo di un cestino sbarrato, visibile sopra. Questo simbolo 
significa che le apparecchiature elettriche ed elettroniche non 
devono essere smaltite con gli altri rifiuti domestici, ma devono 
essere oggetto di raccolta separata.

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti 
di raccolta e altri servizi che permettono di conferite gratuitamente 
le apparecchiature elettriche ed elettroniche alle stazioni di 
riciclaggio. Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'uycio 
tecnico municipale.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.facebook.com/denver.eu

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


